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  Azt hittem, én soha nem fogok naplót írni, de a kezembe került ez a füzet, amit karácsonyra kaptam Helga nénitől egy új télikabát vagy egy gyorsabb telefon helyett. Hónapok óta hever a fiókom alján, a sarkai szamárfülesek, a fedelére pedig ráolvadt egy csokitojás, és ettől olyan, mintha nagyon régi lenne. Meg akartam barnítani a lapjait gyertyaláng fölött, de sajnos meggyulladt a papír, és most van egy nagy, fekete szélű lyuk az első oldal közepén.


  Karácsonykor egyáltalán nem tudtam örülni neki, de apa kedvéért jó arcot vágtam, és csak akkor próbáltam meg elcserélni, amikor Helga néni végre elment az éjféli misére. A nővéremnél, Veránál esélyem se volt, mert ő szokás szerint pénzt kapott, úgyhogy inkább Misut környékeztem meg, de sajnos azt elfelejtettem, hogy az ő ajándéka egy vérciki pókemberes tolltartó volt, mert Helga néni nem talált Star Wars-osat a kínainál. Misu sokszor úgy viselkedik, mint egy óvodás, de igazából hetedikes, és mivel amúgy sem túl népszerű a suliban, nem teheti meg, hogy talpig Pókemberben járjon, szóval ő szívesen cserélt volna. Meg is ragadta a füzet egyik végét, de addigra én már erősen rámarkoltam a másikra, és akkor sem engedtem el, amikor a fejemhez vágta a tolltartóját, hogy nesze, Virág, ez a tiéd. Ezen kicsit felhúztam magam, és bokán rúgtam, ami nem volt túl jó ötlet, mert Misu erősebb nálam, ráadásul apa kiakad, ha egymásnak esünk, különösen szenteste. Jött is rögtön, hogy mi folyik itt, de akkor nekem már vérzett az orrom, mert Misu nem finomkodik. Apa szétválasztott minket, de annyira elszomorodott, hogy meg kellett bontania a misebort, amit Helga nénitől kapott ünnepi alkalmakra. Mire tartogassam, nekünk nincsenek is ünnepi alkalmaink, mondta, én pedig megsajnáltam, és odaültem mellé a karácsonyfa alá. Mire elállt az orrom vére, rájöttem, hogy inkább magamat kéne sajnálnom, végül is apa legalább misebort kapott a testvérétől, én meg csak egy lecsúszott jobbegyenest.


  A karácsonyi balhét nem nagyon vették észre a szomszédok, de most május van, és a meleg miatt már kora reggel nyitva állnak az ablakok, úgyhogy a ház összes lakója hallgathatja, ahogy Vera üvöltözik. Azt hiszem, apával kiabál, mert olyanokat mond, hogy miért kell mindenkit boldogtalanná tenned magad körül, attól még, hogy rád senki se kíváncsi, nekem lehetnek barátaim, és igenis találkozni fogok velük. Azért persze ez így elég igazságtalan, bár az igaz, hogy apára nem túl sokan kíváncsiak. Eleve pszichológusként dolgozik, örül, akinek nem kell hozzá járni, de barátai se nagyon vannak, ráadásul stand up-osként is egyre ritkábban lép fel. Amilyen rosszkedvű mostanában, ezen egyáltalán nem csodálkozom, csak azt nem tudom eldönteni, hogy igazából soha nem is volt vicces, vagy attól vesztette el a humorát, hogy nem hívják sehova. Viszont szerintem apa nem tehet semmiről. Ha valaki boldogtalanná tett mindenkit ebben a családban, akkor az anya volt, és akkor abba még bele se mentem, hogy anya nem is halt volna meg, ha Misu meg nem születik. Persze ezt említenünk sem szabad, Misu nem tehet semmiről, nem ő akart megszületni, de mióta anya meghalt, azóta semmi sem olyan, mint régen, bár én arra se igazán emlékszem, hogy régen milyen volt az életünk.


  Apa azt mondja, ne is foglalkozzak a szomszédokkal, elég természetes, hogy Vera kiabál, mert ő most nehéz korban van, de nekem azért elég égő egy-egy balhé után kilépni a körfolyosóra. Ma reggel például muszáj volt kimennem, mert szombat van, jön Helga néni ebédet főzni, és ki fog akadni, ha még tej meg kenyér sincs otthon, amikor megérkezik. A lépcsőfordulóban Klári néni és Venczel úr beszélgetett, és amikor megláttak, nagyon hirtelen hallgattak el. Nyilván rólunk volt szó. Gondolom, szerintük mégsem annyira természetes Vera üvöltözése.


  Helga néni apa testvére, de tíz évvel idősebb, ezért kicsit úgy bánik vele, mintha az anyukája lenne. Nincs saját családja, de sokat van nálunk, mos, főz, dirigál. Mikor kicsik voltunk, rengeteget segített apának, ő hordott haza minket az oviból, és ő szidott le, ha fekete pontot kaptunk az iskolában. Még mindig hetente négyszer főz nekünk, ami elég jófejség, csak az a kár, hogy közben tőlünk is egyre több házimunkát vár el. Ma reggel eléggé reménykedtem, hogy mégsem tud jönni, és végre lesz egy olyan szombat délelőtt, amikor nem kell takarítani.


  A boltos Ali már megint átnézett a fejem fölött, és három embert is kiszolgált előttem, mire nagy kegyesen észrevett. Tudom, hogy direkt csinálja. Vera szerint bennem van a hiba, nem mosolygok rá, de ő könnyen beszél, ő ajándék nápolyit is kap a kiflik mellé, mogyorósat, mert Ali tudja, hogy azt szereti. Úgy könnyű mosolyogni. Vera bárkit magába tud bolondítani, ezt csinálta Verebessel, a fiatal kémiatanárunkkal is, aki tizedikben meg akarta buktatni. Fel is javított négyesre tizenegyedikben. Az a helyzet, hogy a nővérem tök jól néz ki, de én hiába leszek nemsokára tizenöt éves, lapos vagyok, vékonyak a lábaim, a hajam kócos, az orrom meg görbe, és akkor is sorba kell állnom, ha egyedül vagyok a boltban.


  Már hazafelé jöttem, kezemben a béna nejlonszatyorral, mikor szembetalálkoztam Bercivel. Eléggé meglepődtem, mert ő a puccos részen lakik, egy régi villában a Fasoron, és sose jár errefelé. Reméltem, hogy nem vesz észre, úgy csináltam, mintha teljesen lekötne a festékbolt kirakata, de persze ez akkor se lett volna túl meggyőző, ha nem lett volna leeresztve a redőny. Berci októberben került az osztályba, és azóta sem tudom, hogyan viselkedjek vele. Utánafordultam, hogy biztos jól láttam-e, de sajnos ő is épp akkor nézett hátra. Szia, mondta, és akkor már nekem is köszönnöm kellett, és nagyon elvörösödtem, mert azt hihette, hogy miatta fordultam hátra, ami persze igaz is volt, de nem azért, mert tetszik. Mert nem is tetszik, vagy csak egy nagyon kicsit. Ráadásul mindeközben beleléptem egy kutyakakába, de azt hiszem, Berci ezt már nem vette észre. Szerencsére már többnapos lehetett, úgyhogy nem kenődött fel a cipőm oldaláig, csak a talpa lett olyan, meg a sarka egy kicsit. Miközben megpróbáltam lepucolni az alsó lépcsőfokon, megláttam magam a kapu ablakában, és egész megkönnyebbültem, mert ahhoz képest, hogy szombat reggel volt, és csak a kisboltig indultam, nem is néztem ki annyira borzasztóan. Persze a hajam ezerfelé állt, ahogy szokott, de az új pólóm volt rajtam, a bő, fekete ujjatlan, színes napszemüvegekkel az elején, amit Vera turkált nekem a Körúton.


  A mi házunk a jobbak közé tartozik az utcában, a lépcsőházban kilógatott hirdetmény szerint csótány- és rágcsálómentes, a homlokzat rózsaszín, a lift fel van újítva, a lakásunk viszont a rosszabbak közé tartozik a házban, mert fent van a negyediken, ahol a plafon már egész alacsony, és az összes ablakunk a belső udvarra néz, az enyém egészen pontosan a Klári néni kukacvirágaira. Ez is milyen már, hogy kukacvirág, de Klári néni szerint ez a neve. Apa egyszer azt mondta, hogy a lakók egyik fele neurotikus, a másik szociopata, de szerintem ebben nem volt igaza. A szociopaták sokkal többen lehetnek. Ma szerencsére egyikükkel sem találkoztam a lépcsőházban, hallani is csak Ervint, a trombitás gyilkost lehetett. Ervin eleinte mindenkinek bejött a házban. Szépeket mondott Verának, becsukta maga után a liftajtót, ha meg éppen nem működött a lift, akkor segített felcipelni a nénik szatyrait, de elég hamar kiderült, hogy mindezzel csak el akarta terelni a figyelmet arról, hogy jazztrombita szakos a Zeneakadémián, minden ébren töltött percében gyakorol, és sajnos nagyon kicsi az alvásigénye.


  Verával osztoznunk kell egy szobán, de ez őt sokkal jobban kiborítja, mint engem. Én egész jól elvagyok így. Ha nem akarom, nem is látom, mert középre beraktunk egy könyvespolcot, amit annyira telepakoltunk, hogy ha visszateszek a sorba egy könyvet az én térfelemen, akkor az övén leesik valami. Mindig drukkolok, hogy csak egy divatmagazin legyen, és ne egy ékszeresdoboz vagy egy parfümös üveg, mert ha nem is látom Verát, hallani azért szoktam, főleg mikor éppen leüvölti a fejemet. Persze ő szeretne megszabadulni tőlem. Azt mondja, neki szüksége van egy külön szobára, pedig akkor sem hozhatná fel a pasijait, mert Helga néni nem engedné meg apának, hogy megengedje Verának. Amúgy sincs hová átköltöznöm, mert Misuval nem cuccolhatok össze, és a nappaliban sem alhatok, mert akkor hol fogadjuk a vendégeket, akik persze sose jönnek.


  Apa néha jó fej, máskor unalmas, de a tesóim mindig nagyon gázosak. Vera Helga néni kedvence, neki extra zsebpénz és extra szabadidő jár, mert belőle állítólag lesz valaki. Mondjuk, tényleg gyönyörűen rajzol, és mindent tud a festészetről, de mostanában bekattant, és semmi sem érdekli a divaton meg a fiúkon kívül. Azóta nem sok közös témánk van, mert engem a divatmagazinokkal simán ki lehet üldözni a világból, a fiúkat pedig hidegen hagyom, ezért nem is nagyon szeretek róluk beszélni. Misu még nehezebb eset. Egy ideje már csak két lépés távolságból szólok hozzá, és mióta kosarazik, sokszor még így is megbánom. Helga néni szerint kezelhetetlen, és még apa is belátja, hogy kicsit problémás, főleg mióta kamaszodik, de abban úgy tűnik, egyetértenek, hogy neki mindent el kell nézni, mert alig volt pár hónapos, amikor elvesztette az anyukáját. Az viszont soha nem szokott szóba kerülni, hogy én meg kétéves voltam akkor. Őszintén szólva nem vagyok benne biztos, hogy Misunak volt rosszabb kettőnk közül.


  Néha azért Vera is egész elviselhető. Ma délelőtt például elég jól szórakoztunk, amíg kicsempésztük a kamrából a borosüvegeket, hogy Helga néni ne számolgathassa, mennyit ivott apa a héten. Megvártuk, amíg kiment a gangra a szokásos délelőtti pletykacserére, aztán Vera őrködött, én meg kettesével átszállítottam az üvegeket az ágyam alá. Apa minden héten elég sokat iszik, úgyhogy többször kellett fordulnom, de Venczel úr szerencsére szóval tartotta Helga nénit. Siettemben valahogy nyitva felejtettem a szobánk ajtaját, és Lajos, aki éppen az egészségügyi sétáját végezte, ezúttal ellátogatott egészen az előszobáig. Erre csak akkor jöttem rá, amikor Helga néni sikítozni kezdett, hogy egér, és a szoknyáját a térde fölött összefogva visszarohant a körfolyosóra. Lajost még meg tudtam menteni, visszaraktam a ketrecébe, mielőtt Helga néni agyonütötte volna Venczel úr partvisával, de Venczel urat nem sikerült megmenteni Helga néni combjainak látványától, bár úgy tűnt, ezt egyikük sem bánta túlságosan. Apa töltött egy pohárka pálinkát a nagy ijedségre, és ugyan Helga néni nem az a gyenge idegzetű, elájulós fajta asszony, és ő ilyet normálisan nem szokott, azért felhajtotta, mert az egér, cickány  vagy mi volt ez a szőrös dolog  az élő bizonyíték arra, hogy a gyerekeknek anya kell, mert azt mégsem lehet elvárni egy nagynénitől, hogy hétről hétre végigkutassa a szobáinkat, nem hoztunk-e haza valami patkányt a vasúti töltésről. Apa jobban tenné, ha megfontolná a dolgot, és eljönne az esti templomi találkozóra, ahol ott lesz Irénke, aki igazán nagyon érdeklődik apa iránt, és ő egy roppant jólelkű özvegy, aki egykettőre rendbe szedne minket és a háztartást. Erre apa elővett egy vizespoharat, és félig töltötte magának pálinkával, pedig még délelőtt volt, és ilyenkor csak fröccsöt szokott inni, én meg azt mondtam, hogy Lajos nem patkány és nem egér, pláne nem cickány, hanem aranyhörcsög, és nem a töltésen szedtem, hanem a zsebpénzemből vásároltam magamnak a születésnapomra, mire Helga néni közbevágott, hogy a születésnapomig van még két hét, és igazán megtanulhatnám már türelmesen kivárni az ünneplés idejét. Nem az ideire, feleltem, mert Lajos már egy éve lakik az ágyam alatt, voltaképpen ő már egy hörcsögmatuzsálem, úgyhogy ha lehetséges, inkább ne ijesztgesse Helga néni partvissal és sikítozással, de erre már apa beküldött a szobámba, és megtiltotta, hogy délután felmenjek Lilihez.


  Ebédre rántott hús volt, krumplipüré és aszott csalamádé, mellé meg a szokásos aláfestő szövegek, hogy igazán vehettél volna friss salátát, Helga, meg hogy miért nem mentél le a piacra, Feri, ha ennyire válogatós vagy. Kivételesen Helga néninek adtam igazat, a kaja egész ehető volt, mindenképpen finomabb, mint a menzán, csak a hangulat zápult be még a szokásosnál is jobban. Vera nem szólt apához, duzzogott, amiért nem találkozhat este az új pasijával, Helga néni folyamatosan nyomta a dumát, apát próbálta rábeszélni, hogy menjen el vele a templomba, ahol fel tudná szedni Irénkét, aki állítólag nagyon be van indulva apára, de apa nem lehet eléggé beindulva Irénkére, mert legalább háromszor újratöltötte a poharát, és közben eltökélten nem válaszolt Helga néninek, hanem Misuval próbált beszélgetni, aki viszont úgy csinált, mintha ott sem lenne az asztalnál, és miután a somlói galuskát bekanalazta, szó nélkül felállt, és bement a szobájába. Rám szerencsére senki sem figyelt, csak Helga néni figyelmeztetett percenként, hogy húzzam ki magam, ne csámcsogjak, tegyek már valamit a hajamba, mert belelóg a tányérba, de ezt már úgy megszoktam, hogy meg se hallom.


  Az ebéd végén Vera újra próbálkozott, hátha apa megenyhült a négy pohár bortól, és mégis elengedi pár órára, de Helga néni jelenlétében apa mindig hajthatatlan. Most is azt válaszolta, hogy az érettségi előtti hétvégén Verának itthon a helye, tanulnia kell, az élete egyik legfontosabb vizsgája előtt áll, nem is érdemes ezen vitatkozni, indulás az íróasztalhoz, vissza a könyvekhez. Erre Vera megint üvöltözni kezdett, hogy szombat este csak a stréberek maradnak otthon, amúgy is mit gyötörje magát, amit eddig nem tanult meg, azt ennyi idő alatt már úgysem lehet, és apa ne is remélje, hogy nem fog megbukni. Addigra Helga néni már megint a szívéhez kapkodott, én meg kijöttem az ebédlőből, de előtte még becsuktam az ablakot, mert Venczel úr pont előttünk sepregetett.


  Úgyhogy most Vera ágyán ülünk, és Vera nem tanul, mert minek, ha úgyis meg fog bukni, inkább a hajam fésüli, mert nem akarja elhinni, hogy az én fejem tényleg mindig úgy néz ki, mint egy madárfészek. Próbál meggyőzni, hogy másszunk ki az ablakon, ami persze nagyon veszélyes lenne, de talán túlélnénk, mert egy emelettel alattunk, az ablaktól kicsit jobbra kezdődik a szomszéd ház lapos teteje, és ha odáig le tudnánk ugrani, onnan már nem lehet túl nehéz lemászni a tűzlétrán. Én azért nem vagyok annyira lelkes, mert ha elrontjuk az ugrást, akkor nem egy, hanem öt emeletet zuhanunk, ami lehet, hogy Verának mindegy, mert az ő élete úgyis egy pokol, és őt soha nem engedik el sehová, és még az érettségin is meg fog bukni, de én azért nem halok bele, ha nem találkozom Lilivel, maximum majd csetelünk.


  Végül szerencsénk volt, nem kellett ugrani, mert Helga néni elhurcolta apát a templomi találkozóra. Persze ez azt is jelentette, hogy apának ma nem volt szerencséje, mert neki menni kellett ahelyett, hogy a vasárnapi fellépésére készült volna. Amikor tiszta lett a levegő, mi is leléptünk, csak Misu maradt otthon, mert ő mindig a számítógépe előtt döglik, ha éppen nincsen edzése. Vera a Körút felé indult, én meg kimentem az Andrássyra, mert Lili ott lakik. Elég furcsa a lakásuk, a miénk kétszer is beleférne, de olyan sötét, mint egy barlang, mert takarékosságból mindenütt húszas égők vannak, ráadásul hiába áll a nappalijukban az olajfestmények és bronzszobrok alatt egy nagyképernyős tévé, Lili csak pár órát nézheti hetente, és akkor is előre engedélyt kell kérnie. Ha belegondolok, nem is a lakás, inkább Lili szülei furcsák. Az anyja festőművész, tarka indiai ruhákban jár, és Rózsának kell szólítanom, az apja meg, amikor éppen nem otthon jógázik, egy magánklinikán egyenesíti az orrsövényeket. Múlt héten véletlenül rányitottam, mikor éppen fejen állt a nappali közepén, azóta azt is tudom, hogy a jógát meztelenül nyomja. Nem is nagyon merek kimenni Lili szobájából, mikor ő is otthon van. Az nagyon tetszik, hogy van egy külön könyvtárszobájuk, plafonig érő polcokkal, amiket egy hordozható falépcsőről lehet elérni, de az már jóval kevésbé, hogy Lilinek minden hónap végére kivonatokat kell készítenie az olvasmányaiból. Igaz, ő három nyelven olvas regényeket, én meg magyarul se nagyon.


  Sok barátnőm van, de igazi, olyan, akinek szinte mindent elmondok, egyedül ő, és talán vele se lennék ilyen jóban, ha nem választott volna ki magának még kilencedikben. Azóta padtársak vagyunk, és elválaszthatatlanok. Lili okos, vicces és még szép is, úgyhogy mindenki vele akar barátkozni, de azt mondja, a többiek unalmasak, és én vagyok az egyetlen értelmes lány, akivel normálisan el lehet hülyülni. Mondjuk, azt nem tudom, miért tart engem akkora észlénynek. Elég jól tanulok, de ő biztos nem erre gondol, mert neki egy csomó rossz jegye van, mert ami nem érdekli, azzal nem foglalkozik, amit fontosnak tart, annak viszont utánaolvas. Az azért vicces, hogy neki pont más tantárgyak mennek, mint nekem. Ő franciából és magyarból nagyon jó, de biológiából tavaly majdnem megbukott. Akár korrepetálhatnánk is egymást, ha lenne hozzá kedvünk, de valahogy soha nincs. Persze jó lenne valami, amiért mind a ketten lelkesedünk, de Lili a filmekért és a színházért van oda, én meg az állatokért. Tavaly elmentem vele a színjátszó szakkörbe, de olyan béna voltam, hogy azt mondta, nem bánja, ha nem jövök többet. Ő viszont hallani se akar a madarász szakkörről, mert azt mondja, idegesítik a földhözragadt témák, csak azt nem tudom, hogyan lehet a madarakat földhözragadtnak nevezni. Azért mindig akad miről beszélni: filmekről, az apja legújabb szeretőjéről, az osztálybeli fiúkról vagy a magyartanárunk korlátoltságáról. A két óra, amennyit ma ott tudtam maradni nála, nem is volt elég semmire, úgyhogy miután pár perccel hét előtt hazasunnyogtam, még órákon át cseteltünk. Amikor apa vacsorázni hívott, eszembe jutott, hogy ma nekem kellene teríteni, pedig elvileg meg vagyok sértődve, amiért nem mehettem át Lilihez. Kikiabáltam, hogy egyenek nélkülünk, én nem vagyok éhes, Vera meg tanul. Persze hazudtam, én majdnem éhen haltam, Vera meg csak sokkal később, tíz után lopakodott haza. Tisztára ki volt pirulva az arca, és nagyon csillogott a szeme, és bár direkt nem kérdeztem semmit, háromszor is elmondta, hogy eszméletlen volt, de ne is faggassam, úgysem hinném el. Aztán elment zuhanyozni, én meg gyorsan leraktam a telefont, jó éjszakát kívántam Lajosnak, és befordultam a fal felé, mert úgyis tudtam, hogy ha Vera a fürdőszobából visszajövet ébren talál, akkor el fogja mesélni az egészet, és én tényleg nem akartam hallani.


  Azért kíváncsi vagyok, milyen lehet az a híres Irénke. Néha eszembe jut, hogy ha Lili apja havonta új nővel kavar, akkor apának, aki ugyan nem szokott fejen állni, de azért még elég jól tartja magát, miért nincs soha senkije. Azt hiszem, ő még mindig anyát szereti. Persze lehet, hogy jobb így. Elég nekem, hogy Helga nénit el kell viselni, nem kívánok magamnak még egy mostohát is, de az azért szerintem nem normális dolog, hogy apa folyton egyedül van, mióta anya meghalt.

OEBPS/Images/cover.jpg








OEBPS/Images/img2.jpg
kényvek





OEBPS/Images/img1.jpg
Moluin T Gogten
TAND-UP!
NOR[MALLS





